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PROJET DE LOIWETSONTWERP

houdende instemming met de Multilaterale 
overeenkomst ter implementatie van aan 

belastingverdragen gerelateerde maatregelen 
ter voorkoming van grondslaguitholling 

en winstverschuiving en met
de verklarende Nota, gedaan te Parijs 

op 24 november 2016

portant assentiment à la Convention 
multilatérale pour la mise en œuvre 

des mesures relatives aux conventions 
fiscales pour prévenir l’érosion de la base 

d’imposition et le transfert de bénéfices et à 
la Note explicative, faites à Paris 

le 24 novembre 2016
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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

De Multilaterale overeenkomst ter implementatie van 
aan belastingverdragen gerelateerde maatregelen ter 
voorkoming van grondslaguitholling en winstverschui-
ving, hierna te noemen “de Overeenkomst”, en de ver-
klarende Nota, gedaan te Parijs op 24 november 2016, 
zullen volkomen gevolg hebben.

Art. 3

De gemaakte voorbehouden en gedane kennisge-
vingen overeenkomstig de artikelen 28 en 29 van de 
Overeenkomst, opgenomen als bijlage, evenals de wij-
zigingen aan de voorbehouden en de kennisgevingen, 
zullen volkomen gevolg hebben.

Art. 4

De publiek beschikbare lijsten van gegevens aan-
gaande de andere partijen bij de Overeenkomst, zoals 
opgesomd in artikel 39, paragraaf 3 van de Overeen-
komst, bijgehouden door de depositaris zoals gedefi -
nieerd in artikel 39, paragraaf 1 van de Overeenkomst, 
gelden als bekendmaking in de zin van artikel 8 van de 
wet van 31 mei 1961 betreffende het gebruik der talen 
in wetgevingszaken, het opmaken, bekendmaken en 
inwerkingtreden van wetten en verordeningen.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l ’ar-
ticle 74 de la Constitution.

Art. 2

La Convention multilatérale pour la mise en œuvre 
des mesures relatives aux conventions fi scales pour 
prévenir l’érosion de la base d’imposition et le transfert 
de bénéfi ces, ci-après dénommée “la Convention”, et 
la Note explicative, faites à Paris le 24 novembre 2016, 
sortiront leur plein et entier effet.

Art. 3

Les réserves émises et les notifi cations formulées en 
vertu des articles 28 et 29 de la Convention, reproduites 
en annexe, ainsi que les modifi cations à ces réserves et 
notifi cations, sortiront leur plein et entier effet.

Art. 4

Les listes accessibles au public de données relatives 
aux autres parties à la Convention, telles qu’énumérées 
à l’article 39, paragraphe 3 de la Convention, tenues à 
jour par le dépositaire tel que défi ni à l’article 39, para-
graphe 1er de la Convention, tiennent lieu de publication 
au sens de l’article 8 de la loi du 31 mai 1961 relative 
à l’emploi des langues en matière législative, à la pré-
sentation, à la publication et à l’entrée en vigueur des 
textes légaux et réglementaires.
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